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(SLIDE 1)
“Excellencies, distinguished delegates,
OTP structured engagement for Witness Security and Protection
Je suis Amélie Becquart, Unité des Affaires Extérieures du Bureau du Procureur en charge de la coopération judiciaire avec mon équipe et en étroite collaboration les conseillers en coopération internationale rattachés aux équipes d’enquête.
Aujourd’hui, nous nous associons à ce qui vient d’être clairement présenté par Natacha Schauder. 
Comment préciser le contexte dans lequel le Bureau du Procureur mène ses enquêtes et coopère avec les Etats. 
(SLIDE 2: Why Witness Security and Protection Matters ) 
Avec l’Unité de sécurité et de Protection des témoins et les conseillers en coopération internaitonale, nous souhaitons mettre en évidence deux risques urgents : 
Premièrement : si nous ne pouvons pas garantir la sécurité des témoins, nous perdons des preuves, et la justice en pâtit. 

Deuxièmement : lorsque les témoins attendent trop longtemps pour bénéficier d'une protection, ils se détournent. Ils cessent de coopérer. Et lorsqu'ils cessent de coopérer, les enquêtes sont fragilisées. 

Deux risques. 

Deux conséquences : 
· le sacrifice des témoins perd son sens 
· la justice est mise de côté. 

Lorsque la confiance des témoins disparaît, ce n'est pas seulement un témoin qui peut partir, mais plusieurs, car les témoins forment une communauté.

(SLIDE 3: What can States do to assist ?)

Permettez-moi d'expliquer pourquoi ces risques ne sont pas théoriques, mais bien réels et croissants : 
 
Premièrement, le Bureau adresse le plus grand nombre de demandes de protection au Service d'aide aux victimes et aux témoins du Greffe. Ces demandes sont complexes et exigeantes. 
 
Deuxièmement, nous menons actuellement des enquêtes et procès complexes en Afrique, en Europe, en Amérique latine, au Moyen-Orient et en Asie, avec des témoins dans plus de 70 pays. Dans de nombreux cas, il n'est plus sécurisé de déplacer un témoin à l'intérieur de son propre pays. 
 
Troisièmement, nos témoins sont très divers : ils sont de nationalités, de sexes et d'âges différents, et certains sont des "insiders” ou “initiés” issus d'organisations accusées de crimes relevant du Statut de Rome. Ces personnes sont confrontées à de graves menaces. 
 
Quatrièmement, le Greffe fonctionne sous certaines contraintes qui sans des accords de réinstallation, entraînent des retards. Les témoins deviennent frustrés et quittent parfois le programme, ce qui les met en danger, eux et nos affaires. 
 
Enfin, en raison de ces limites, nous renvoyons souvent les témoins à un stade plus avancé de l'enquête afin de réduire les perturbations. Mais cela crée des pics de demande à l'approche du procès, ce qui ajoute de la pression à un système déjà saturé. 

To summarise: witness  protection is a lifeline.

  (SLIDE 4: Complementarity and Cooperation Forum -  Witness Security Group)
C&C Forum

To strengthen this system, the Office has created the Witness Security Group of the Cooperation and Complementarity Forum, to build partnerships with supportive states, and VWS at Registry is part of this effort.
Your support  is essential. Without it, we risk losing evidence. Without it, we risk losing justice.
Let us not allow that to happen. 
A cet effet, le Bureau du Procureur a intensifié ses efforts pour porter cet enjeu de la sécurité des victimes au plus haut de ses priorités.
L’institution du groupe relatif à la sécurité des victimes (Witness Security Group)  du Forum constitue la pierre angulaire de la stratégie du Bureau dans ce sens. 
Ce groupe thématique, à l’image des autres du forum dédié notamment aux défis relatifs à l’immigration ou les enquêtes financières par exemple, offre un véritable canal d’information dans des domaines clés pour le travail de la Cour et dans la réalisation des obligations des Etats Parties, conformément aux dispositions de la neuvième partie du Statut de Rome.
(SLIDE 5: Complementarity and Cooperation Forum - A tool for national authorities)
Véritable instrument de coopération et de compréhension entre la Cour et les Etats Parties, à travers ses séminaires en personne, ses webinaires, ses workshops opérationnels et des projets conjoints avec les Etats, cette plateforme vise en premier lieu à former et animer une communauté de praticiens et d’acteurs ici présents, afin de partager les meilleures pratiques en la matière et approfondir la connaissance des systèmes juridique nationaux, ainsi que des exigences qu’ils contiennent à ce sujet.
En ce sens, ce point d’ancrage du dialogue avec toutes les parties prenantes constitue l’opportunité de présenter concrètement la manière par laquelle le Bureau du Procureur est disposé à appuyer les autorités nationales, améliorer la coordination des différentes enquêtes à tous les niveaux, et réduire la duplication des efforts.
En bref, un instrument à votre disposition.
Tools
Ces efforts de coordination dans ce Groupe se matérialisent concrètement par le recours aux outils de pré-consultations, aux Requêtes aux fins d’Assistance (RFA), permettant aux Etats parties de mieux préparer l’arrivée d’une demande d’information auprès de la Cour, afin de les assister les États dans leur rôle principal d’enquête et de poursuite des crimes du Statut de Rome et d’autres crimes graves relevant du droit interne. 
En outre, nous développons des questionnaires que nous adressons aux Etats pour mieux s’intégrer dans les cadres nationaux car le travail du Bureau, de l’unité de la sécurité et de la protection ainsi que l’Unité des Affaires extérieures, n’est pas étranger mais bel et bien intégré dans les systèmes nationaux de coopération.
(SLIDE 6: Thank you for your attention)
Remarques conclusives
Comme l’a évoqué plus tôt Madame la Procureure adjointe Khan, nous vous invitons à rejoindre les échanges et les projets avec nous, avec SPU, avec les conseillers en coopération internationale, toujours en étroit collaboration avec le Greffe. 
